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SZARVAS E S 
TÁRSADALMI ÉS SZIPIBODALMI HETILAP. 

DEKE 
S z e r k e s z t c s é g - : 

Beliczey-utcza 11 szám, hova a lap szellemi részét 
illető közlemények küldendők. 

BÉKMENTJETI,EN L E V E L E K ÉL, NEFTI FOGADTATNAK. 

J V L E G J E L E N I K M I N D E N V A S Á R K A P . 

E l ő f i z e t é s i á r a - l c : 
Egész évre . . . 8 kor. — Félévre . . . . 4 kor. 
Negyedévre . . . 2 kor. — Egyes szám . 1<3| fill. 

Beliczey-utcza 11. szám, (saját ház,) hová az elő-
fizetési pénzek intézendők. 

Erdetéseket jutányos áron elfogad." 
Kiadó s lap tulajdonos SÁMUEL ADOLF 

1541. ikt. Szarvas nagyközség elöljáróitól. 
1903. 

Árverési hirdetmény. 
Közhírré teszem, hogy a XVII I . á.) szánni 

Körös, átmetszésen létesített szabad kikötőben a 
kikötési dijak szedhetésének joga f. év április 
24-étől 3 egymásutáni következő évre 1903. 
márczius hó 3-án Szarvason a községháza ta-
nácstermében, d. e. 10 órakor tartandó nyilvá-
nos szóbeli árverésen haszonbérbe fog adatni. 

A képviselőtestület 19/903. kgy. sz. hatá-
rozatával jóváhagyott árverési feltételek napon-
ként a hivatalos órák alatt az első jegyzői iro-
dában megtekinthetők. 

Szarvas, 1903. február 17. 

Elöljáróság nevében: 

Salacz József, 
első jegyző. 

Nemzetiségi pörök. 
Országszerte nemzetiségi pörök folynak. 

Állam és nemzetellenes izgatással vádolva állnak 
a büntető bíróságok előtt oiyan emberek, akik 
részben a magyar törvényhozás tagjai, részben 
a jövőben fognak oda beválasztatni. 

A helyzet "tehát némileg megváltozott. 
Eleddig a törvényhozás házán kívül álló agitá-
torok, magukról megfeledkezett papok, — ta-

nítók, ügyvédek ujsMgirók izgattak a magyar 
huza ellen s egyik másik el is vette méltó bün-
tetését, Ma azonban nem választók, hanem 
választottak és választandók pályáznak az olcsó 
mártiri babérokra. Es ez jóval veszedelmesebb 
jelenség, a mtiy felelt egyszerűen napirendre 
térni nem lehet. 

Mikor a jog törvény és igazság uralma 
lehetővé tette, hogy a nemzetiségi képviselők 
bejuthatnak a parlamentbe, őrömmel vette ezt 
tudomásul a magyar közvélemény. 

E'ső sorban azért, mert szabad ut engedte-
tik a törvénynek, semmiféle idegen befolyás 
nem érvényesül a nemzetiségi választók szava-
zatánál. Egy nép műveltségének és szabadság-
ának fokmérője az, hogy mily szabadon adja 
le voksát a választó. Hát az ország nemzeti-
ségi választói le is adták szabadon szavazatu-
kat és igy kerültek be a parlamentbe Válások 
és társai. E szabad választásban megnyugodott 
a nia»yar közvélemény azért is, mert azt hitte, 
hogy most meg fog szűnni az aknamunka. A 
nemzetiségi vezető férfiaknak alkalma nyílik 
most nyilfaii, szabadon, a mentelmi jog védel-
me alatt, az egész világ hallatára és illetékes 
helyen követeléseiket és nézeteiket hangoztatni 
és vneggyőzni a közönséget irányuk helyességé-
ről, S alkalma nyílik a magyar kormánynak 
szemtől szemben kifejteni a maga álláspontját. 
Szóval az érvek és elvek mérkőzését vártak 
attól, hogy Valasekéket beeresztett ük az u j or-
szágházba. 

Tévedtünk, csalódtunk. Nemzetiségi képvi-
selők liéba hóba szólalnak azok fel a parla-
mentben s ekkor is vagy bolondokat beszélnek 
amikkel komolyan foglalkozni nem lehet, vagy 
a gyíilölségnek egész áradatát szórják a Ház 
tanácskozási termére. Tárgyilagos, a kérdéseket 
és a helyzetet tisztázó vitára s kijelentésekre 
tehát nem akad alkalom. A nemzetiségi urak, 
akik ezelőtt a szószéken, az iskolában, a korcs-
mában dikczióztak, most a képviselőházban is 
csak dikczióznak, sem ujabbat, sém okosabbat 
nem mondanak. 

Ellenben megnagyobodott a niunkálkodási 
körük. Most már a képviselőházban is izgathat-
nak a magyarság ellen. 

S annál fokozottabb mérvben folyik a 

nemzetiségi aknamunka az országban. Biyonyit-
ják ezt a nemzetiségi pörök, melyekben súlyos 
hazaárulást vádakkal megrakodva állanak az 
agitátorok a büntető bíróság előtt. 

A nemzetiségi Izgatás dolgában most a tót 
agitátorok vezetnek. A románok csendesebbek, 
de társadalmi s különösen gazdasági utón tö-
rekszenek az érvénj-esiilésre. Egyre nő a ten-
dencziozus román pénzintézetek száma, melyek 
egyebet sem tesznek, csak földet és földet vá-
sárolnak Erdélyben, kiindulva abból a szem-
pontból, hogy akié a föld, azé az ország. 

Lát juk tehát, hogy mindazok a módsze-
rek, melyeket eddig a törvény korlátain belül 
alkalmaztunk a nemzitésegekkel szemben, ered-
ményre nem vezettek s a helyzet mindenütt az 

A MI HÁZUNK. 
Megáldotta Isten a mi házunk. 
Tizenkét szio minden boldogságunk. 

De ha az a tizenkét szív 
Összesimúl, dobban, 
Kinevetjük a szírtelen 
Aranyát titokban. 

Megáldotta isten a mi kázunk. 
Nagyúri világba nem is vágyunk. 

Gúnyánk rongya, ha szegényes 
Becsület él benne 
S a bün hányszor burkolódzik 
Bíbor köpenyegbe. 

Megáldotta isten a mi házunk. 
Szomorúan, vigan elnótázunk. 

liégi dalát éd's anyánk is 
Velünk dudolássza . . . 
S külön élnek gyermek, anyja 
Fényes úri házba. 

Megáldotta isten a mi házunk, 
Hó teli estéken bibliázunk. 

Olvassuk a Lukács könyvét 
Alomba hajtásig. 
Fényes, bűnös palotákba 
A lelkünk se vágyik. 

Megáldotta isten a mi házunk. 
Isten hatalmáról nem vitázunk. 

Tudjuk, hogy él s örök Ura 
Örök igazságnak, 
Imádkozunk. S bolond bölcsek 
Létéről vitáznak. 

Megáldotta isten a mi házunk, 
Tizenkét sziv minden gazdagságunk, 

Mert ha az a tizenkét sziv 
Összesimul, dobbanj 
Kinevetjük a szivtelen 
Aranyát titokban. 

(Budapest) Gyökössy Endre. 

Spanyolok. 
Zürichben a „Tó"-hoz cziinzett szálloda előtt két 

elegáns külsejű ember találkozott. Mind a kettőt fö-
lötte meglepni látszott e találkozás. Az egyik sovány, 
ravasz tekintetű férfin volt, hegyes szénfekete kecske-
szak állal és feltűnően sui/ii összenőtt szemüklükkel. 

A másik élénk tekintetű, könnyed járású férfiú volt, 
szabályos vonásokkal, barátságosan csillogó fekete 
szemekkel és sötét gesztenyeszínű hajzattal. Határo-
zottan szép ember volt és körszákállának selyemszál lni 
arról tanúskodtak, hogy külső előnyeit ápolni tudja. 

Miután egy pillanatig tágra nyílt szemekkel egy-
másra tekintettek, a soványabbik megszólalt: 

— SalvadosI 
— Quirez 1 
— Igazán te vagy ? 

Milyen találkozás 1 
A két férfin kezet szorított egymással. 
— Husz éve nem láttalak színről -színre. 
— Mikor még mindketten pajkos diákok voltunk. 
— Ugy van, Quirez. TJtaink nagy széjjel ágaztak. 
— Valóban, nagyon. 
— Te rendőrkapitány lettel. Én pedig rabló-

kapitány. 
—• Ilyen az élet. Neked protekeziód volt . . . 
— Neked pedig rettenthetetlen bátorságod. 
— Ah, Quirez, 
— Salvados, ha két évvel ezelőtt találkoztunk 

volna, revolveremet sütöttem volna rád. 
— Föltéve, hogy én előbb karabélyommal czélba 

vettelek volná. 
— És ime e semleges területen barátokként üd-

vözöljük egymást. 
— Igen, a hogy régi iskolatársakhoz illik. 
— m a d o n n á r a , e találkozást egy pohár borral 

kell megünnepelnünk, 
—- Semmi ellenvetésem, menjünk a lerrászrá. 



országban, ahol nemzetiségi lapok ás agitátorok 
vannak, mindinkább elmérgesedik. A legutóbbi 
nemzetiségi porok megdöbbentően igazolják ennek 
az állitásnak az igazságát. 

Elérkezett a szigor és erélyesség ideje. A 
magyar állaínhoz méltó errővel és határozott-
sággal kell fellépni a konkolyhintök ellen s első 
sorban lehetetlenné kell teni a külföldről jövő 
anyagi és erkölcsi támogatást. Mert külföldről 
táplálkoznak a Valasekek és Lukácsiuk, onnan 
rángatják ölcet dróton. 

Es kell egy ellentmondást nem tiirő iskola-
törvény, mely abban csúcsosodjék ki, hogy aki 
Magyarországon született, az a magyar iskolába 
járjon. Ne legyen egy gyermek sem,, aki miután 
elemi iskoláit elvégezte, magyarul ne tudjon és 
ne legyen egy -tanitó sem-, aki nem becsületes, 
hü fia ennek a hazának. 

Valamint a német Schulilmeisterekkel győz-
ték le 7871-ben a németeket a francziákat, 
azonképpen mi is csak a magyar Schuhlmeis-
terekkel tudjuk legyőzni és meggyőzni a •nem-
zetiségeket. 

H I R E K. 
— K ö z g y ű l é s . A szarvasi ipari és áru csar-

nok hitelszövetkezet, mint az orsz. közp. hit. szövet-
kezet tagjai f. hó 15-én tartotta évi rendes közgyűlé-
sét. — Mielőtt a tárgysorozat megkezdetett volna, fel-
szólalt. dr. S a l a c z Aladár ügyvéd s magát mint az 
intézet njonan megválasztott ügyészét bemutatva, — 
kifejtendő munkásságához a tagoknak jóakaratú támo-
gatását ¡kérte. Általános helyesléssel fogadott szavai 
után a tárgysorozat megkezdetett; örrömmel vétetett-
tudomásul az igazgatói jelentés, mely szerint, a szövet-
kezet czéljának fokozottan s a legkiválóbban megfelelt 
s a tagoknak rohamosan szaporodó száma tanúsítja, 
hogy ezen intézmény a fejlődés biztos utján halad s a 
város iparosainak érdekeit mindjobban és jobban tá-
mogatja és elősegíti. Ennek örvendete.s tudomásul vé-
tele után a felfigyelő bizottság jellen tése alapján a fel-
mentvények megadattak s határozat liozatotL a nyere-
ségnek alapszabályszerü hovafordltasa iránt. Végűi egy-
hangúlag megválaszt attak az igazgatósági, felügyelő-bi-
zottsági, és bíráló bizottsági tagok, mire a közgyűlés 
berekesztetett s a jelenlevők K á n t o r Sámuel elnök 
igazgató s az igazgatóság éljenzése közben szétoszlottak. 

— Elhalasztott ünnepély. A szarvasi fö-
gymnasium Vajda-körének ninlt szombat estére terve-
zett ének-, zene- és szavallati estélye a közreműködök 
többjének akadályoztatása miatt február 28-kára van 
áttéve. A rendezőség ezt falragaszokon is meghirdette. 
Ez Utón fölkéri á t. cz. érdeklődő közönséget, hogy 
becses részvételével az önképzőkört e ea elhalasztott 
ünnepélyén megörvendeztesse. 

— Néhány perez múlva a két férfi bikavér piros 
spanyol bort töltögetett egymás poharába. 

— Hogy történő az —» kérdé Quirez, a rendőr-
kapitány — hogy te két évvel ezelőtt hirtelen letűntél 
a szemlélés színteréről? 

— Akkor nagybátyámat az államtanácsba bevá-
lasztották, fölkeresett és megkért, hogy hagyjam abba 
a mesterségemet, tűnjek el s ő néhány év múlva ke-
gyelmet fog számomra kieszközölni. 

— Es te? 
— Deferálíam neki. Igen jó ember az öreg. 

Azonfelül örökö-je is vagyok. 
— Es vagyoni viszonyaid? 
— 'Törhető ek. Három érsek váltságdijából csinos 

kis fentére tettem szert. Ebből élek most, függetlenül 
barangolok a nagy világban, olybá tekintvén azt, mint 
egy őserdőt. Legfólebb az zseniroz néha, liogy kara-
bély helyett esernyőt szorongatok a markomban. De 
liiába, a czivilizácziö így kívánja. 

— Ah barátom — sóhajtja don Quirez — az ön 
karfiérem sokkal bonyodalmasabb. 

— Ah. 
— Néhány hóval ezelőtt egy sikkasztot tartóz-

tattam le Toledóban. 
— A madonnára mondom, helyesén tevéd. Ezek 

a banditák nem érdemlik meg a szabadságot. 
— A nyomorultnak nagyon sok pénze volt, 
— Értelek. 
— Futni engedtem, 
— Hosszul tetted — válaszolt az ex-rabló kapi-

tány. 
— Átlá'om. 
— Az élét köteiésségeít komolyan kell venni, 

J^a valaki rendőr, legyen az testestől-lelkestől. Végre 
¿g jsem az ütólsó mesterség, Képzeld csak, milyen ocs-

— M á r c z i u s 15, A szarvasi népkör valasztm, 
elhatározta, hogy a régi szokáshoz híven márczius 
15-ét megünnepli, mely vacsorával lesz egybekötve, 
személyenként 1 korona 20 fillér. 

— K ö z g y ű l é s . A szarvasi ág. hitv. ev. egy-
házi hivatalnokok özvegy-árva segély egylete f. hó 
25-én d. e. 10 őrikor a Dankó-féle iskolában közgyű-
lést tart a következő tárgysorozattal: 1. A mult köz-
gyűlés és választmányi gyűlések jkveinek felolvasása 
s hitelesítése. 2. Számadások bemutatása, számvevői 
jelentés, pénztáros s ellenőr felmentése. 3. Tisztújítás. 
4, Indítványok, javaslatok tárgyalása. 

— Gazda bál . Képviselő választások alkalmá-
val adott banketteken láthatott csak annyi temérdek 
népet az Árpád szálló diszes tánezterme, mint a szarvasi 
földmivelő ifjak által rendezett Kossuth bálon. A mu-
latság természetesen ilyen szép szánni közönség melletj 
kitűnően sikerült s a fényes erkölcsi siker mellett 
nagy volt az anyagi sfkér is, melyhez feiűlfizetéseikkel 
hozzájárultak: Ponyiczki Máté 50 kor., Haviár Dani, 
Valkovszki Mihály 20—20 kor., Dr. Haviár Gyula 
15 K, Grimm Mór 11 K, Wulf Gyula 10 K, Simkovics 
Gyula 9 K, Dr. Szlovák Pál 9 K, Gurai testv. 7 % 
60 filL Kaszinói asztaltársaság 6 K, Dr. Mázor Ele-
mér, Ponyiczki Kálmán, Ponyiczki György né, Veles 
György 5—5 K, Dr. S/-iráczky János, Kazinczy Camillo, 
Ifj. Melis Mátyás 4—4 K, Dr. Salacz Aladár, Rnbitsek 
Soma, Dr. Belopotoczky György, Dr. Fuclis Béla 3 —3 K, 

Kovács János, Kis György, Forster Károly 2 K 60 fill. — 
2 K 60 fill., Dr. Fisbein Soma, Csapó Soma, Dr. Hajas 
József, Dr. Takács Izsó, Gr Un Jenő, Dr. Reismann Adolf, 
Tyehlár Endre, Dr. Glasner Adolf, Sinkovics István, 
Oszteriand Gyula 2—2 kor., Sámuel Adolf, Kit a 
András l'GO— T60 fill.. Dr. Déri J. Henrik, Ribárszki 
Pál, Marsai László, Szántó Lujo.s, Csillag Béla, Lcvius 
Ernő, Grabenhoffor János, Litaus/.ki Pál, Komlóvszki 
György, Papszász Gyula, Scherfer Mihály, Soiymosi 
Béla, Dr. Fuclis Ignácz, Salacz Ferenc/., Robitsek Jenő, 
Schreiber Lipót, Kis János, Grósz Lambert, Melis Má-
tyás, Liska János, Góliáu Soma, Brozik Károly, Kraj-
csovics JáDos, Hugyecz György, Szebegyiuszkí Tamás, 
Magleczki János, Litavecz Pál, Kr«bsz Zibán, Mády 
Aladár. Szichta Tivadar, Alföldi Sándor, Műnk Gyula, 
Fleischer Lipót, Lövi Sáudor, Pataki János, Bárány 
Béla, Hipszki Endre, Szvák Mihály, Farkas Soma, 
Deák Ferencz, Hajas István, Viszkok András, Szalai 
Ignácz, Blaskó János, Koncz Elek, Dr. Goldberger 
Ödön, Jeszenszki Frigyes, Boliner József, Pollák Béla, 
Nigriuyi József, Lindenmayer Jenő, Silberstein Fülöp, 
Varga Ferencz 1 —1 K, Medvegy Judit 84 fill, Sár-
kány János, Januri k Miícály, Balacz Pál, Gzinkoczki 
György, Dr. Lengyel Sándor, Bányász János, Csesznak 
Mihály, Roszik Mihály, B.jros György, Nyemcsok 
Mihály, Sinkovics György, Baghy Pál, Fűchsl Miksa, 
Pribelszki Pál, Lempert Gábor, Uhljar Pál, Gerhát 
György. Kugy-ola. János, Sonkoly Márton, Povázsai 
János, Perczel János 60—60 fill., Bieitner Zsigmond, 
Krsnyják Mihály, Komlovszki Ferencz 50—50 fillér, 
Slosszer Ja nos 40 fill., Konyecsayi János, Muclia Sá-
muel, Janurilc Mihály, Dobrótka Mihály, Baginyi Pál, 
Kis Pál, Simon János, Petrás György, Palotai Ferencz, 
Sclmlcz Sándor 20 - 2 0 fill. Bevétel volt 784 K 64 fill. 
Kiadás 298 K 80 fill. Maradvány a Kossuth-szoborra 
485 K 84 fillér. = 15564 K 97 fillér. 

— Meghivó . A maczózugi gazdaság tulajdono-
sai 1903. márczius 1-én vasárnap d. u. 2 órakor a Bod-

mány mesterség lenne a banditaság. ha rendőri assisz-
tenozia mellett fosztogatnánk az utasokat. Ismétlem, 
Quirez, hibát követtél el, súlyos hibát, 

A rendőrkapitány szemlesiitve szívelte meg a 
rablókapitány feddéséi 

— Igazad van, Salvador, meg is lakoltam érte, 
A vizsgálat elől menekülnöm kellett. Nagybátyám, ki 
mint tudod, szintén államtanácsos, megígérte, hogy 
eltusolja a dolgot. Azóta itt élek a húgommal. 

— A húgoddal ? 
— Igen, 
— A szép Ásszuutával ? 
— Ügy van. Te ösmered? 
— Igen. A kordovai országúton egyszer lesben 

állottam^ s láttam őt öszvérháton, Gyönyörű teremtés, 
— Szegény sokat szenved miattam. 
— Hogyan ? 
— Nyomorgunk, Salvados, ennyi az egész. Gyak-

ran alig tudjuk a szállodai számlát kiegyenlíteni. Nagy-
bátyám egy gradezzás modorba bujtatott Herpagon. 
Alig küld annyit, a miből megélhetünk. 

— Haha ! — kaczagott az egylet ri rablokapitány. 
Igazad van. Egyszer elcsíptem. Hogy alkudott a vált-
ságdíjra. Esküszöm, mint egy hagymás kóla. Alig 
tudtam belőle 600 durot kicsiklandozni, 

— Nyolc/száz duro ? Oh, Salvados, ne emlegess 
ilyen összegekét, a szívem szorul össze. Ne feledd, 
hogy nálam e pillanatban alig' Ván 50 frank. 

— Szegény fiu, 
Salvados megemelte poharát és kiitta. Aztán so-

káig nézelt maga elé, ujjaival szép göndör haját bor-
zongatva. Végre megszólalt, 

— Quirez! 
— Salvados! 
- - En egy 1 ecsiileles ajánlatol (eszek neked. 

nár-féle piaeztéri iskolában- közgyűlést tart a követ-
kező tárgysorozattal: 1. '1902. évi zárszámadások elő-
terjesztése annak alapján a felmentvény megadása. 2, 
Hegyközség megalakulása. 3. Tisztviselők választása 
4. Folyamatban levő per beszüntetése. 5. Netáni in-
dítványok. 

— Meghivó . A szarvasi ág. hitv. ev. főgym-
uasium „Önképző Vajda-köre" f. évi febr. 28-án a fő-
gymnasium dísztermében zártkörű h a n g.v e r s en y t 
rendez a következő műsorral: 1, A tanulók dalosköre 
népdalokat ad elő. 2. Megnyitó. Mondja : Benka Gyula 
elnök. 3. D'Albert: S.iite és Ohovan K. Magyar han-
gulatok. Előadja : Gajdács Gyula VIII. 0. t. 4. Angyal 
ós ördög. Szász Károlytól. Szavalja: Bakos Gyula 
VIII. o. t. és Mi a haza ? Ábrányi Emiltől. Szavalja : 
Mprei Oszkár Vll. o. t. 5. Romberg Gello concertjét 
előadja : Placsko Lajos ; kiséri: Zv.lrinyi János VIII. 
o. tanulók. 6. Haldokló ifjú. Indali Gyulától. Szavalja: 
Ács Albert VIII. o. t. 7. 0. Ciardi: Le carueval Russe. 
E oldják: Jámbor István és Gajdács Gyula VIII. o. 
tanulók, 8. Pázmány lovag. Arany Jánostól. Szavalja : 
Szakái Antal Vili. o. t. 9, Zongorán négy ké^re játszák 
Cliovan Kálmán „Cfárdában" cz. müvét Gajdács G-yula 
és Zvarinyi János VIII. o. tanulók. 10. Záró induló. 
Előadja: a tanulók dalosköre. 

• - Az Uránia Szarvason, Az „Uránia"ma-
gyar tudományos színház hétfőn, folyó hó 23-án váro-
sunkba érkezik s 23-án és 24-én este előadast tart 
az Árpád-szálló nagytermében. Első nap, azaz 23-án, az 
„Angol élet,, kerül bemutatásra. Ebben a darabban 
van a tengeri viharnak a leírása egy rendkívül érde-
kes mozgóképijei il uszlrálva, mely az atlanti Óceán 
közepén készült egy valóságos orkán közepette.— A 
második felvonás Lmdont mutatja be. Itt toxdul elő a 
legutóbbi londoni ttlzvész mozgóképe s az az izgalmas 
jelenet, mely egy óriási gyárkémény lerombolását áb-
rázolja, a Campini ie leomlást juttatva e.;ziinkbe. A har 
madik felvonásban a mulató Londont ismerjük meg. A 
felvonás záijelenete a koronázás sziupumpás, mozgal-
mas képekkel kisérve, melyben egy egész díszmenet 
elvonul előttünk, köztük az indiai maharadzsák kincse-
ket érő ékszereikkel, mgd vicomt Kiicheuer és' lord 
Boberis, végül maga az angol nemzeti nagyság kifeje-
zője, a király, — Kt'dden 2-í-én utolsó előadásul „A 
hadsereg", szintén három szakaszból álló kerül bemuta-
tásra. A darab belső része a csapit kiképzésről, a máso-
dik a líszti képzésről szól, a harmadik pedig bemutat 
egy valóságos háborút. A csaia szemünk láttára kez-
dődik — Ugy az „Angol élet", inint „A hadsereg" az 
Uránia színház legújabb darabjai közül valók s a fő-
városban, valamiut a vidék nagyobb városaiban történt 
előadások alkalmával óriási sikert értek el. Az Uránia 
előadásai mind a két nap este 8 órakor kezdődnek.— 
Bővebbet lcülliubim a falragaszokról lehet megtudni, 

— Állami tisztviselők mulatsága. Szarvasi 
m. kir. adóhivatal s posta ós távírda tisztviselői piknik 

— Beszélj. 
— 800 durot, mit nagybátyádtól szereztem, nyom-

ban a kezeidhez szolgáltatom, 
— Ne tréfálj, Salvados. Nem illik gúnyt űzni 

egy felfüggesztett rendürhivatalnokböl. 
— Komolyan beszélek. Csupán egy feltételhez 

kötöm. 
•— Mondd a feltételt. 
— Én húgodnak udvarolni fogok, tisztességesen, 

mint a hogy spanyol nemeshez illik. S ha tetszeni 
neki, feleségül veszem, 

— I t t a kezem rá. Semmi kifogásom sincs provo-h 
niencziád ellen, Őseid vitézül küzdöttek a maurek ellen. 

— Tehát áll az alku? 
— Áll. 
Solvados zsebébe nyúlt, elővette cheekkönyVét, 

Írószert hozatott a pinczérrel s kiállította, frankokban 
a 800 dunmok megfelelő összegét. Mindezt könnyedén, 
habozás nélkül tette, Csak éppen azon tűnődött egy 
pillanatig, hogy kettőjük között voltaképen melyik a 
nagyobb bandital'ö, a volt, rablókapitány, vagy pedig 
barátja, a volt rendőrkapitány ? 

Este a szállód i, éttermében találkozott a szép 
Asszuntával, ki bátyjával és duennájával súlyosbítva 
jelont meg a vacsoránál. 

Vacsora után a teraszra - mentek,- hol a szép 
nyári éj csillagos égboltozata alatt regényes története-
ket beszélt el a viharos pályát futott kalandot. 

Quirez pompás szivarokat szítt, a dueiina egy 
karszékben elaludt, a szép Asszunla pedig ábrándos 
arczkifejezéssel hallgatta. 

Mikor nyugodni tértek, Quirez megszorította ba-
rátja kezét és halkan jgy szólt; 

— Kitűnő chance aid vannak. 
Harmadnapra Salvados levélben fwrö szerelmet 



szerű táiiczvígalmat- készülnek rendezni a mulatság 
iránt már eddig is nagy érdeklődés mutatkozott. 

— B e t ö r é s , lij. Matusik János szarvasi lakos 
lakásába az uteza felőli ablakon keresztül f. hó' 15-é i 
este ösmeretlen tettesek behatoltak és 80 korona kész-
pénzt elemeltek. A. tolvajok nyugodtan garázdálkod-
hattak Matusik lakásán, mert az feleségével rokonai 
nál volt névnapot ünnepelni. Minthogy azonban Ma-
tusikvnem tudja igazolni semmivel, hogy• az ellopott 
80 koronának tulajdonosa volt , ' a rendőrség felteszi, 
hogy az egész betörési história csupán mások megté-
vesztésére lett kigondolva. 

— M e g u g r a s z t o t t k á r t y á s o k . Nagyon is 
hatalmába kerí tet te Szoboszlai Löríncz öcsödi lakost 
a játék ssenvedély, mert a mint egy kis pénzre szert 
tudott tenni, addig nem nyughatott, inig el nem kár-
tyázta. Nem rostéit Öcsödről szarvasra befáradni, hogy 
czimboráival együtt elkártyázta azt a 100 koronát a 
mely tulajdonkép nem is az övé volt hanem a bátyáé 
a ki a rendörségnél jelentéit tett a dologról és mégis 
találták Lipeczki Gyuláné lakásán ött s czimboráit. y 
mikor igazolás végett felszólították őket, a rendörök. 
hogy a községhazához jöjjenek megtámadták azokat 
de pórul jártak, mert alaposan helyben hagyták őket 
s a rendőrség börtönébe vitték őket. 

— - D i ó c s e m e t é k . Ki magról nevelt jó fajta 
diócsemetéket szerezni óhajt, annak tájékoztató utasí-
tással szolgál e lapok kiadóhivatala. 

M i n d e n k i t u d j a , hogy Mauthner-féle impreg-
nált takarmányrépamag- a legnagyobb termést adja, 
hogy konyhakerti magvaiból a legjobb főzelék és zöld-
ség terem és hogy virágmagvaiból fakad a legszebb 
virág. — Szóval a Mauthner-féle magvak a legjobbak, 
készletei a legnagyobbak és árai igen olcsók. 

Időjárási jelentés 1903. febr. 21 ig. 
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Hőmérséklet C. 
fokban J e g y z e t . 
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15 30 8" 5 — 0-4 3'7 éj hó nyoma 
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17 - 6 - 6 í-o —5 5 —3-7 

18 — 5-0 5 0 0 2 O 1 

19 —1 0 7 4 1 2 2.5 

20 — 2-0 10-4 0-4 2'9 

« 

Szarvas, 1903. február 21. Plenczner Lajos. 

vallott. A levelet a megvesztegetett fluorom kézbesi-
sitette. Ugyancsak a megvesztegetett duenna hozta a 
választ is. Igen rövid volt. így hangzott: 

„Sajnálom, ön elkésett. Szivem másé. 
Assz unta." 

A megvesztegetett duenna még egy levelet és 
egy kis csomagot kézbesített az ábrándos szemű spa-
nyol leánynak. A második levél így szólt : 

„Bájos ^enliora ! 
Mellékelve küldök egy selyem kötélhágcsót, mely 

sokszor kötötte már Össze a mennyet a földdel Bizto-
sithatom, hogy valódi lyoni selyemből való. Ha szive 
lovagjával valamikor egyesülni akar, bátran használ-
hatja, akármily magas legyen is az erkély. Isten önnel. 
En este uyolczkor utazom. Ha kendőjével a terraszról 
bucsufc fog inteni, úgy örök hálát fog érezni világgá 
bujdosott imádója: 

Sal vad os. 
Á szép Asszituta pontban nyolczkor megjelent a 

terrásson, s látta Salvadost kocsiba ülni, látta a kocsit 
elrobogni. Hosszan sokáig lobogtatta kendőjét, még 
akkor is, mikor a kocsi már rég eltűnt. Aztán egy 
esillogó könyet törölt le vele, mely önkéntelenül lopód-
zott szemébe. 

A duenna figyelmeztette, hogy a vacsora kihűl. 
— Áh — sóhajtott Asszunfa a duenna széles 

vállára téve kezét —• mily kár, hogy a valódi, hamisí-
tatlan romantikát már csak a rablókapitánjok konzer-
válják, 

Luczián. 

Indul Szarvasról: 
Mezőtúr felé, reggel 8 óra 44 p. — Délután 1 óra 

49 p. — Éjjel 8 óra 20 perezkor. 
Mezőhegyes felé éjjel 3 óra a9 p, — Délután 

1 óra 85 perezkor 

M f f e • 

Mezőtúrról éjjel 8 óra 82 p. — Délután 1 óra 8 p. 
— Este 5 óra 56 perezkor. 

Mezőhegyes felől reggel 8 óra 24 p. — Délután 
1 óra 34 perezkor. 

¿g* S z a r v a s o n , a J ó k a y Mór-u tca 
1250 h. sz alatt: lévő sarok 

ház j ő fel tételek mellett s z a b a d kézből eladó 
eset leg kiadó. 

Ér tekezn i lehet 
id. Ádamovits Jánossal. 

Di*. Langíeí F.-féle M Y l ^ F A - B A L Z g A M , 

Mór maga az a nedv, mely a nyir-
abba fúrást esz-

- • V - ' ' p , n 1 ) C r o - n i l , ' k e 5 ! e t 
p ^ f ] ^ ^ ' öt.;t mini a iegkifünőbb szépítő-
,,.. . s z e i , jS ] n e , .g)e s . ]1M. a zonban ezt a 

nedvet, a feltaláló előírása szerint 
kémiai utón balzsammá készítjük, 
a lek o.i lesz csali kitűnő hatása. 
.Ha az ai'czot vagy i> ;'!-• borhelyet 

este e/zel bekenjük. a bőrről már másnap reggel 
majdnem észrevehetlen pikkelyek válnak le, mi-
által a bőr vakító fehér és finom lesz. 

Hz a balzsam elsimítja az arezon képződő 
ránezokat és himlőhelyeket és annak fiatalos arc-
szint ád ; a bőrnek fehérséget, finomságot és üde-
séget, kölcsönöz, a legrövidebb idő alatt eltávolítja 
a :szeplfiket, bőrfoltokat, anyajegyeket, as orr vö-
rösségét, bőr-atkákat és mínde.íféle börtisztátlan-
siigot. Egy korsó ára használati utasítással együtt 
I frt 50 kr. 

D r . I « e n g i e i - f é l e B e n z o e - s z a p p a n 
a legenyhébb és leghasznosabb szappan a bőr ré-
szére, különlegesen preparálva darabonkini 60 kr. 
Kapható minden nas.vobb gyóoyszertárban. Főrak-
tát Budapesten : TOROK JÓZSEF gyógyszertárában, 

Kiráty-utcza 12. Szám. 

Sza rvason , a K o s s u t h L a j o s - u t c z a 5 2 4 . h , 
szára alatt lévő 4 u t c z á r a szőlő 

vendég lőnek igen a lka lmas — jő fel té telek mel -
lett, e lu tazás mia t t e ladó. 

É r t ekezn i leliet 

B r a u n J a k a b n á h 
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Az a rad i és c s a n á d i egyesül t v a s u t a k n a k AP4TFALVÁN m i n t a s z e r ű e n 
berendeze t t és n a g y g o n d d a l kezelt faiskolájában e rő te l jes szép p é l d á n y ú 
s l eg jobb f a j ú nemes i t e t t gyümölcsfák, n e m k ü l ö n b e n m a g a s és a l acsony 
törzsű rózsafák nagy v á l a s z t é k b a n , va lamin t díszfák és díszcserjék j u -
t ányos á ron kapha tók . 

Megrende lések a vasu l l á r su la t i gazga tóságáná l ARADON, t o v á b b á a 
vasu l vona la i m e n t é n az á l lomás főnökné l és APÁTFALViVN a társula t i ker -
tésznél eszközölhe tők . 

Árjegyzéket k ívána t r a a vasu t t á r su l a t igazga tósága d i j m e n t e s e n kü ld . 
Arad, 1903 . f e b r u á r h ó b a n . 

Az igazgatóság. 

m 

m 

l i m n ta m mm m mm m I 

Magyar tudományos 
színház 

Kerepesiét 214k 
szám 

*vason az 9f 

f. hó 23-án este 8 órakor első 
előadásul 

«« 

f. hó 24-én este 8 órakor máso-
dik előadásul 

H á r o m s z a k a s z b a n , 2 0 0 s z i n e s e n ve-
tített képpel , 16 mozgófényképpel. 
Irta: sárói Szabó Lajos százados. 

H á r o m ré szben , 150 sz inesen veti tett 
képpel, 25 mozgó fényképpel. írta: 

Ráth István. 

t Elgöfeijdű I ^ z é ^ 2 iVfá^odrenda k o i ^ 1 \ 60 í 

1 1 \ 20 l Állóhely 90 f. M \ \ z g 50 I, \ m ú 40 f i l lá í . 

Jegyek előre vá l tha tók a . tartandó e lőadások ra Sámuel Adolf, 
Holéczy Husztáv és Deutsch Ármin urak kereskedésében és 
- - 1 - - es te a p é n z t á r n á l . • — — — — 

üt* 



szokvány minőségben és 
[európai nemes gyökeres és sima vesszők 
I mélyen leszállított árakon. Oltványok ezre 
1 9 0 - 1 0 0 f i t . 
I Mindenik a legkiv&lóVb bor- és csemegeí»jókból, fajtisz-
I t/m. teljes jótállással. Ha a száll í tmány a megrendelésnek 
I meg nőm felelne, u g y az oda- és visszaszállítási költsé-
j get valamint a megrendelő által kifizetett összeget hiány 
¡nélkül azonnal visszaveszem. Tgy mindenki ebbeli szükség-
i letét, az én költségemen házához szállítva tekintheti meg, 

f M 

Gleditscliia csemeték és magvak. 
J Óriás tövisű, igen gyorsán fejlődő sövénynövény. Ez az 
' egyedíili ; melyből oly örökös kerítés nevelhető pár év 
I alatt, rendkívül csekély kiadással, melyen nemhogy em-
' ber, de semmiféle állat, még az apró nyulak sem hatol-
I hatnak át, ugy liogy a bekerített résnek teljesen kulcsosai 
zái'hatók. Minden rendeléshez rajzokkal ellá-
tott ültetési és kezelési utasítás mellékel-
tetik. Bővebb tájékozás véget t színes fénynyóinatu dí-
szes árjegyzékek ingyen és bérmentve küldetnek, lende-
lósi kötelezettség nélkül. Az árjegyzésen kívül e g y oly 
könyvet kap ezzel, lei czimét egy levelezőlapon tudatja, 
mely nincsen az a ház v a g y család, ahol annak tartalmát 
haszonra ne fordítanák, városon, falun, pusztán, gazdag 
v a g y szegény családnál egyaránt. í g y még azoknak is 
érdekében áll, kik rendelni semmit nem akarnak, mert 
benne számos oly közlemények foglaltatnak, melyek min-

denkinek n a g y szolgálatot tesznek. 
I' r I f ' Kétéves , óriási jövedelmet biztosító vol-¡OO^Sfflm ® ? tánál fogva, ennek tenyésztése majd min-

esessaBB bSÍIbS den gazdaságban az utóbbi időben rend-
ĵjjiaHHBrMaBHgwcg kívül elterjedt. 

¡Cim: „Ermelléki Első SzolŐoltvány-Telep" 
Magy-Kágya u. p. Székelyhíd. 

les 

MUTSESM ÁTVITEL 
Van szerencsém a n. é, közönség be-

cses tudomására hozni, hogy f, évi 
február 15 én R. Rozgonyi István 

fényképészeti ss festészeti 

átvettem. 
Budapesten szerzett 16 évi lapaszta-

latomra támaszkodva, minden törek-
vésem oda fog irányulni, hogy a n. é. 
közönség legmagasabb igényeit is ki-
elégíthessem, a mennyiben csak 

i p m m w i k i v í t é i i 

pontos és lelkiismeretes szakmun-
kával fogok szolgálni a lehető leg-
olcsóbb árak mellett. 

Magamat a n. é, közönség becses 
pártfogásába ajánlva vagyok mielőbbi 
szíves megrendelésének reményében 

tisztelettel 
E Ó T H B É L A 

fényképész. 

; Két szoba, konyha, spez 
j és kamrából álló udvari 

f 
Értekezni lehet 

KONRÁD JÁNOS 
fürdő-tulajdon osnál. 

Kisújszállási halárhoz tartozó vasút állomástól 
fél órányira I S O l i o l c l ZL200 CJ-öl kitűnő 

gazdasági épületekkel, teljes felszereléssel, tulajdonos 
elhalálozása lélytán vetéssel, vagy anélkül jó feltételek 
mel e l te iadó. — Banklrher nicsó kamattal átvehető. 
Bővebb felvilágosítást Síisz Sándor urnái Kisújszállás 
Ps Ánglius nyerhető 

Ó l i j a j l Röhögés, rebetffség és efnyáfkásodás elten gyors és 
- - biztos hatásúak - • 

Éljen 

az étvágyat nem rontják és kitűnő ízűek. 
Doboza 1 korona és 2 korona. ~ 

Próbadoboz 50 fi l lér, ' ^ t 

ez az 
átkozott köhögés! 

Fő- és szétküldési raktár 

„NÁDOR" GYŐGYSZE11TA11 
Budapest, V I , Váczi-körut 17. 

Egger mellpasztilla 
csakhamar 

m e g g y ó g y í t o t t . 

KapHató Szarvason : 
Ackérhiann Gyula és B agy is Andor gyógyszertárakban. 

Egyedül valódi angol 

Thierry A. gyógyszerész 

Egézségügy i hatóság á l ta l megv iz sgá lva 
és vé leményezve 

Az üvegek felszerelése a kereskedelmi védjegytör-
vény védelme alatt áll. 
._Ez a balzsam belsőleg és k ü l s ő l e g hasz -

| nát. — Ez a balzsam : 1. Felülmúlha-
tatlanul hatékony gyógyszer a tüdő- és 
mell minden betegségeiben, enyhíti a 
hnrnlot és megszünteti a váladékot. 

állítja a fájdalmas köhögést és még-
gy'így Uja az ilyen bajokat, • ég ha 
idültek is. '2. Kitűnően használ torok-
gyuládásnál , rekedtségnél és a torok 
minden betegségeiben stb. B. Minden 
lázt alaposan megszüntet . 4, Meglepő 
gyorsasaggni m e g g y ó g y í t j a a gyomor-
görcsöt, kólikát és hascsirakást. 5. Gyön-
géd székelést okoz és tisztítja a vérfc 
meg a veséket, megszüntet i a lépkórt. 
és a melahufc, megerősiti az é t v á g y a t 

^ és az emésztést. 6. Kitűnőén szolgál f o g -
ovas iogaknál, szájposhadásnál és minden f o g és 

szájbetegségnél , megszünteti a fe lböfögés t és a száj meg: 
gyomor rossz szagát. 7. Külső használatban csodás g y ó g y -
szert képez minden sebre, lázas kiütések, s ipoly, szemöl-
csök, égett sebek, fagyott tagok. ní l i , kosz és bőrkiütések 
ellen, megszünteti a fejfájást, zúgást, szaggatást., köszvényt 
pfh. Vigyázni kell mindig a zbld apácza védjegyre, mely 
fent látható! Legbiztosabb védelem a hamisí tások e l len, 
ha közvetlenül hozatjuk eredeti karton-dobozokban bér-
mentve bármely postaállomásra Ausztria-M ogyarországon 
12 kis- v a g y 6" kettős üveg 4 korona. Bos-znia-JHerczegovi-
nába 4 korona 60 fillér. Kevesebb nem küldetik. Küldés 

csakis az Összeg előre való utalványozása mellett. 

Miért szenved ön ? 

Alléin eeMsrBalufi 
Ml lit (klllilIMttl.ilfÜjj) 
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holott biztos kilátása 
van rá, hogy minden, 

b á r m i l y e n i d ü l t sebei biztosan begyógyulnak és 
elkerülhet majdnem minden fájdalmas és veszélyes 

műtétet, sőt aniputáfiót is, ha alkalmazza 
Thierry A gyógyszerész egyedül valódi 

C e n t i f o l i a - k e n ő c s é t 
melynek rendkívüli nagy a Kúszóképessége, s a sebéle gyó 
gyitásában, valamint- a fájdalmak csillapításában felül-
múlhatatlan. A valódi centi folia-kenöcs alkalmazhatná 
gyermekágyas nők fájó emlőjére, a tej megrekedésénél 
emlökeményedésnél , orbáneznál, mindenféle régi sebeknél, 
fö l fakadt lábaknál, sós csuznál, dagadt lábaknál és csont-
s'-sunál is, ütött, Rzúrt, lőtt, vágott és zúzott sebeknél; min-
den idegen test, mint szálka, homok, serét, tüske stb. beha-
tolásánál ; minden daganatnál, kinövésnél , pokolvamál uj, 
képződéseknél, sőt ráknál is ; uijfekélynél , körömméregnól, 
kólyagoknál , járástól k isebesül t lábaknál, mindennemű 
é g e t t sebeknél, f a g y o t t tagoknál , betegek fekvésétől szár-
mazó sebeknél , nyakdaganainá) , vérdaganatoknál ; iüli'á-
jásnál és gyermekek sebes fü léné l stb. stb. Küldés csak az 
összeg e lő leges utalványozása után. Ara postadíjjal szállító-
levél le l és csomagolással stb. együt t 2 tége ly b kor. öOfill. 
Nagy memujisegű eredeti bizonylatok betekíniheiők. Óva 
intek a hamis í tványok megvéte lé tő l és kérem, hogy tessék 
v igyázn i erra, b o g y minden tége lyen be kell hogy égetve 
legyen e c z i m : „Schutzengel-Apotheke d'S A Thierry 
in Prcgrada.íí 

Ez a két g y ó g y erejében fe lülmulhatat lauként szer sóba 
sem romlik meg , hanem e l lenkezőleg mentől öregebbek 
annál értékesebbekké és hatékonyabbak-
ká válnak, sem lágy, sem meleg meg nem 
árt nekik, miné l fogva minden évszakban 
használhatók. Csaknem mindig meghoz-
zák a s e g é l y t és s ike i t , legalább az or-
vos megérkezté ig; természetesen sohas 
sem szabad hamisítványokhoz v a g y má-
liatástatan úgynevezet t pótszerekhez 
nyúlni , melyekert csak hiába dobjuk ki 
a pénzt, hanem forduljunk mindenkor _ 
csak ezen két rég kipróbált, kitűnő olcsó, <»megbízhatón 
mel le t t teljesen ártalmatlan v i lághírű szerhez, mely mi a 
den eshetőségre készen, minden családban ké zíetben kell 
tartani. Ahol nem lehet valódi minőségben, a valódiság 
minden i smérvével kapni, ott rendeljék meg közvetlenül 
i ly czim a la t t : Schulzengel Apoiheke des A Thierry in 
Pregrada bei Jio/útsch-Sauerbrwm. Központi raktár Buda-
pesten Török József gyógyszerésznélZágrábban Mittelbaeli S 

gyógyszerészné l és Becsben. Brady 0. gyógyszerésznél. 

Uri leányok szabás és varrásban oktatást nyernek. 

Van szerencsém a mélyen tisztelt hölgy közönséget tisztelettel értesíteni, hogy 
Szarvason, Beíiczey-utcza 10. szám alatt (Mérey Miksáné úrnő házában) a mai 
kor igényeinek teljesen megfelelő 

nyitottam. 
Külföldön, különösen Bécsben szerzett tapasztalataim és a mélyen tisztelt 

hölgyközönség próbarendelései tanúbizonyságot fognak tenni arról, hogy megrendelő-
imet minden tekintetben ki tudom elégíteni. 

Készítek : angol, franczia szabású ruhákat, őszi és tavaszi utazó köpenye-
stb.; vidéki (telefoni) megrendeléseket szívesen és gyorsan eszközlök. 
A mélyen tisztelt hölgyközönség szives pártfogását kérve vagyok 

Ivitünö tisztelettel 

Özv. Kusztôs Kálmánná. 

Tanuló leányok ke/lő tanításban 

Nyouiatot a ^Szarvas és Vidéke" gyorssajtóján., 
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